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PARISH EVENTS

SAINT CHARLES & SAINT GEORGE

CATHOLIC CHURCH ‘r\‘
@

ANNUAL

YOU CAN WIN... .

1st Prize:

s $3000 °

2nd Prize: 3rd Prize:

32000 $1000

PRICE: DRAWING DATE:

$20.00 Drawing July 12 during the
per ticket Festa Julina




GENERAL INFORMATION

OFFICE HOURS

< (203) 333-2147 OFFICE HOURS

HORARIO DE OFICINA
Monday/lunes 8:00 a.m. - 5:00 p.m.

@ www.stcharlesbridgeport.org Tuesday/martes 8:30 a.m. - 4:00 p.m.

N4 office@stcharlesbridgeport.org

Saint Charles: Wednesday/miercoles 8:30 a.m. - 4:00 p.m.

1279 East Main Street, Thursday/jueves 8:30 a.m. - 5:00 p.m.
Bridgeport, CT 06608 Friday/ viernes 8:30 a.m. - 12:00 p.m.

Saturday/sabado 8:00 a.m. - 12:00 p.m.
Saint George:
Q 443 Park Avenue Bridgeport, CT 06604 (Office located in Saint Charles)

PERPETUAL ADORATION CHAPEL

CAPILLA DE ADORACION
A DE ADO} OFFERTORY REPORT
o P For the Week of
March 3 - March 9, 2025

Sunday. Offertory $15,284.76
Collection
WeekIY Offertory $908.00
Collection
Other Income $10,226.37
Online Giving $655.00
Total Parish Collection $27,074.13

Spend time with Jesus in our Perpetual Adoration

Chapel at the Urban Center, open 24/7. All are
welcome to pray and experience His peace. ANOINTMENT OF THE SICK

Please contact one of our priests by

. , ) calling the office
Pasa tiempo con Jesus en nuestra Capilla de

Adoracion Perpetua en el Centro Urbano, abierta
las 24 horas del dia, los 7 dias de la semana. Todos UNCION DE LOS ENFERMOS

Por favor, comuniquese con uno de nuestros

son bienvenidos a orar y experimentar Su paz. L
y P sacerdotes llamando a la oficina.




NO HAS RECIBIDO TUS
SOBRES O NECESITAS
ACTUALIZAR TU
DIRECCION?

Name / Nombre/ O nome / Non : __iaa.
OO

R - 4
Phone # / # de Telefono/ # de telefone / @” /(((/‘@V‘a 0@%% @

Nimewo telefon :

This week the sanctuary candle burns for:

Ad Direccién / End Adre POR LA CONVERSION, SANACION Y LIBVERACION
ress / Direccién / Endereco / Adrés DE SANDRA MILENA GOMEZ RAMIREZ EN SU
CUMPLEANOS

REQUESTED BY: SUS PADRES

Saint Charles Borromeo & Saint
George Parish

One In Christ
The 2024 Bishop’s Appeal
as of 1/10/25

If you have not received your envelopes or
have changed your address, please fill out

ABA Goal:
this form and bring it to the parish office. oa $33,900

Si aun no ha recibido sus sobres o ha
cambiado de direccidn, por favor complete Total Pledged: $35,184
este formulario y llévelo a la oficina

parroquial.
| Donors to
Se vocé ainda n&o recebeu seus envelopes Date:

ou mudou de endereco, por favor preencha
este formuldrio e entregue na secretaria da

294 Donors

pa réquio. Thank you for your support.

To make a gift, or for more information,
please visit us at 2024 BishopsAppeal.org,
call (203) 416-1470

enveloppes ou si vous avez changé or scan with your phone.

Si vous n'avez pas encore regu vos

d'adresse, veuillez remplir ce formulaire et
le rapporter au bureau de la paroisse.




APRIT MASS IINTENTIONS

‘.mﬂ.—...

SAINT CHARLES BORROMEO

WVIASS INTENTIONS FOR THE MONTH OF APRIL 2025

DATE TIME INTENTION REQUESTED BY
Tuesday, April 1 7:30 a.m. Khamphanh Chansisouk R.I. P. Vanessa Xayartath
Wednesday, April2 | 7:30 a.m. Lama and On Sirisouk R.1. P Michith Sisrisouk
Wednesday, April2 | 7:00 p.m. Sanacion y liberacion de Fidela Aca Renato Aca

Thursday, April 3 7:30 a.m. Seuthand Kao R.IL P Michith

Thursday, April 3 7:00 p.m. Wenceslao Iriarte Garcia R.L. P Magdalena Hernandez
Friday, April 4 7:30 a.m. Chonthida Xayarath R.I.P. Lien Phantharath
Saturday, April 5 8:00 a.m. Salud espiritual de Minerva Almonte Nohemi Castro
Saturday, April 5 5:00 p.m. Cumpleaiios de Nohemi Castro y Melanie Jimenez

Sunday, April 6 11:00 a.m. | Catherine Wath Siri Souk R.L P. Michith

Monday, April 7 7:30 a.m. Paul Michael Xayarath R.1. P. Somchay

Tuesday April 8 7:30 a.m. Isla Newo's health Keophannga
Wednesday, April9 | 7:30 a.m. Michith Siri Souk’s health Michith

Thursday, April 10 7:30 a.m. Katerine’s birthday Father

Thursday, April 10 7:00 p.m. Pablo Jose Jachero R.IL. P Flor Guaman

Friday, April 11 7:30 a.m. Isla Newo's health Keophannga

Saturday, April 12 8:00 a.m. Julia Matia Flores R.I. P Magdalena Hernandez

Good Friday
Inter-Parochial
Stations of the Cross
Viernes Santo - April 18,2025
Good Friday « 10:00 am

Comenzaremos la procesion desde la Iglesia Santa Maria
‘We will begin at Saint Mary's Church
25 Sherman Street, Bridgeport

Terminaremos en la parroguia Nuestra Sefiora de Fitima
We will end at Our Lady of Fatima
429 Huntington Road, Bridgeport

Stations will be

veral different languages

STATIONS OF THE CROSS
EVERY FRIDAY DURING LENT

5:00PM  ENGLISH
6:00PM  SPANISH
il | 6:00PM ~ HAITIAN
6:30PM  SPANISH
7:00PM PORTUGUESE

ST. CHARLES
ST. CHARLES
ST. CHARLES

ST. GEORGE
ST. CHARLES




PASTOR'S

Dearly appreciated and beloved members of this parish community,

| am very happy to address each and every one of you, especially during this very

special time in our life as a church.

As each of us knows, we are approaching the Easter celebrations, and taking advantage
of the readings for this fifth Sunday of Lent, | wish for us to heed the invitation to
continue expanding our hearts and look ahead so that we may soon look to the future
and begin preparing for our Holy Week (Semana Santa). Moreover, let us take this
opportunity to reconcile with God and with our brothers and sisters. This Sunday, we
are invited to reflect on how we are living our Lenten journey and what we have done
with it. Both you and | are encouraged to discern the newness of this time of grace and

salvation.

Additionally, because of the seriousness and commitment we took on since the
imposition of the holy ashes, this time reminds us that the distinctive trait of God is
being a ‘Father’ full of Mercy and Love. Experiencing this grace from God is an
invitation to contemplate ourselves with eyes of mercy and, likewise, to do so for our
brothers and sisters, especially in light of the ugliness of the sin in which you and | find

ourselves.

Therefore, | invite you to find in Jesus that liberating strength from God. He is waiting
for us with open arms, like the prodigal sons, to forgive us and restore the bonds of
communion with Him, with us, and with the Church. Many times, our tendency in life is
that, when we are in a state of sin, we distance ourselves from God, abandoning prayer,
and refraining from participating in the Sunday or daily Eucharist. We create distance
between the Creator, the created, and the creatures, sometimes not realizing that the

gap of rupture in communion with God widens, and we walk away from Him.

May the good God, rich in Mercy and Love, bless us all.

In Christ,
Rev. Jose Jesus Montoya

Parochial Vicar



PARROCO

Muy apreciados y queridos miembros de esta comunidad parroquial,

Me da mucho gusto dirigirme a todos y cada uno de ustedes, y sobre todo en este

tiempo tan especial dentro de nuestra vida de iglesia.

Como cada uno de nosotros sabe, estamos préximos a las fiestas pascuales vy,
aprovechando las lecturas de este quinto domingo de cuaresma, deseo que atendamos
la invitacion a seguir ensanchando nuestro corazén, y mirar hacia adelante para que
pronto miremos hacia el futuro y adentrarnos desde ya en nuestra Semana Mayor (la
Semana Santa). Ademas, para que aprovechemos y nos reconciliemos con Dios y con
nuestros hermanos. Este domingo se nos hace la invitacién a reflexionar sobre cémo
estamos viviendo nuestra cuaresma y qué hemos hecho de ella. A tiy a mi se nos

exhorta a vislumbrar lo novedoso de este tiempo de gracia y de salvacion.

Ademds, por la seriedad y el compromiso que hemos adquirido desde la imposicidn de
la santa ceniza, se nos recuerda en este tiempo que el distintivo de Dios es ser un
'Padre' lleno de Misericordia y de Amor. Experimentar esta gracia de Dios es una
invitacién a contemplarnos con ojos de misericordia y, de igual forma, a nuestros

hermanos, en especial ante la fealdad del pecado en que nos encontramos tu y yo.

Los invito entonces a que encontremos en Jesus esa fuerza liberadora de Dios. Ya que
El nos espera con los brazos abiertos como sus hijos prédigos para perdonarnos y
restablecer los lazos de comunién con El, con nosotros, con la Iglesia. Muchas veces,
nuestra tendencia en la vida es que, si estamos en situacién de pecado, nos alejamos
de Dios, abandonamos la oracién y no participamos de la Eucaristia dominical o diaria.
Y nos ponemos a distancia entre el Creador, lo creado y las criaturas, a veces sin caer
en la cuenta de que se abre mas la brecha de la ruptura de la comunién con Dios,

caminamos de espaldas a El.

Que el buen Dios, rico en Misericordia y Amor, nos bendiga a todos.

En Cristo,
Rev. Jose Jesus Montoya

Vicario Parroquial



RELIGIOUS EDUCATION

us Education Calendar 2024-2025

SATURDAY

MARCH 1- CLASS IN SESSIDN
[]
MARCH 15- CLASS IN SESSION |

MARCH 22- CLASS IN SESSION |
MARCH 29- CLASS IN SESSION |

RELIGIOUS EDUCATION
MASS ATTENDANCE

RELIGIOUS EDUCATION/RCIA
CATECHIST/CLERGY SIGNATURE:

APRIL 2025

SATURDAY
APRIL5- CLAGS INSESSION |
APRIL 12- LAST CLASS N SESSION |

SATURDAY

TAAT 3 First Communion Retreat 5t. George Jam-1pm

MAY 17- HOLY COMMUNION 10:00AM

CONFIRMATION WITH BISHOP FRANK CAGGIAND 6PM
LOCATION: 5T. CHARLES UPPER CHURCH
DATE: Wednesday APRIL 9-2025

*LAST SUNDAY OF EACH MONTH -ALL RELIGIOUS ED STUDENTS 11:00AM MASS (LOWER CHURCH)

STUDENT'S NAME:

DATE:

All Religious Education Students must attend:

Stations of the Cross Every Friday
after Ash Wednesday for 4 Weeks

Time: 5:00PM - 5:30PM Upper Church

Religious Education
Registration

Every Tuesday & Thursday
4:30pm 6:30pm
Second floor of the Urban Center
P
Martes y Jueves
4:30pm - 6:30pm

Segundo Piso de el Centro Urbano

UPCOMING EVENTS FOR =
RELIGIOUS EDUCATION ﬁ

S

I4 CONFIRMATION First Communion Retreat
\WEPRIL0S" || With Bishop Frank Caggiano ”J‘,{?E?" At St. George Church
At 5t. Charles Upper Church 9AM-1PM
FRIDAY Resoretlogon SATURDAY Holy Communion Mass \
for First Communion Students |
ol 6PM Upper Church St. Charles LA Upper Church 10AM /

ALL STUDENTS AND CATECHISTS T E . E ) | S

REPORT TO THE MCGIVNEY CENTER
EVERY SATURDAY AT 10:00AM

== =l

WANTED WILLING
SERVANTS APPLY
IN PERSON

-JESUS

Description:
Volunteers to help
teach religious
Education are
needed.

If you'd like to know more and help

out, please contact:
Juanita Martinez (203) 260-8853




YOUTH CORNER
YOUTH GROUP THIS PAST SUNDAY

An amazing weekend with the St. o
Charles & St. George Youth Group! &,
The group enjoyed a fun movie
day, great company, and celebrated
Mr. Segundo’s birthday in the best
way possible!

) Fairfield University Bellarmine
TWO YEARS. FOUR ACADEI\/IICH TRACK OPTIONS. OUR MISSION: YOUR SUCCESS

Students enrolled in Fairfield Bellarmine earn
college credits toward a two-year associate’s degree,
taking courses that align with Fairfield University’s

- BUSINESS - COMPUTER SCIENCE
- LIBERAL ARTS - NURSING & HEALTHCARE

BELLARMINE CAMPUS academic programs, fulfill the Magis Core
is located on Boston Ave. in the historic East End of Curriculum, and meet Connecticut state
Bridgeport, Connecticut, convenient to Metro-North, 1-95, requirements for degree completion.

and close by Fairfield University’s Main Campus
< be@fairfield.edu ENROLL NOW'

@ fairfield.edu/bellarmine




PARISH EVENTS

V2" SAMARITAN FRIDAY IN OAXACA V%

We are excited to share photos of the theatrical presentation of La Samaritana 2025, thanks

to the young members of the dance group Hijos de la Virgen de Juquila.

Some of the religious customs in Oaxaca during this Lenten season include reenacting the
encounter between the Samaritan Woman and Jesus. Additionally, there is the blessing of
wells in homes and the traditional sharing of Aguas Frescas (horchata, Jamaica, etc.).
It’s more than just a tradition; it’s a gathering of faith and reflection where we give thanks
to God and share life together.

e e
o, . § Ry L
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WE AGCEPT |
(CREDIT CARDS
== ]

WE MXEFT
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HORA
SANTA

PARISH EVENTS

LAMPARAS
ENCENDIDAS

Déjate encender con
el fuego de Su amor

Abril
8:00 pm

PARTE BAJA DE LA PARROQUIA

ST. CHARLES BORROMEO

EUCARISTIA 7:00 PM
Por tus intenciones

Iglesia San Jorge
443 Park Avenue, Bridgeport

VENTA )

Bautizos, 1ras Comuniones, Confirmaciones

M
(203) 447-9896 @

PANTRY
. WEEK

Every second week of each
month we are collecting food for
people in need.

Semana de despensa:
Cada segunda semana de cada
mes estamos recolectando
alimentos para personas
necesitadas.

.‘

Y ('/&'b'ru_:,‘h.i_aﬂﬂlcﬁ- de.

QM Cg woiler @ CN ;.MTM

Cena Baile:
G,;Fofmhmo@@ G/ QG.A/

MADRES

En s dia

MAY 10
7:00PM a 12:00AM X
." &
Adultos: $25 por adelantado - L
$30 en la puerta
Jovenes $15 y Ninos $10

r de contactar
7381

Para reservar boletos o una m
a Mercedes Jimenez

443 Park Avenue, Bridgeport

La Parrequia de Son Carles Derremes,
Oridgepert, - Connecticul
Te invila' a la
Presentacion Especial de
NUESTRA SENORA VIRGEN DE
108 ANGELES

Misa en su hener

DOMINGO 6 DE ABRIL
2025,

1245 PM

Nuncatengas S0 N

mizclo de amar

demasiado ala
3 Virgen,

M Jamis podds
V" amarla mis que
lae
pi

W L. —

aJesis.
San Muxieeliano
Kaolbe

Easter Concert
He is risen!
Come join us to support the youth
& fundraise for the 2025 Jubilee

Pilgrimage to Rome!

i | ik
Location: 391 Ogden St, Bridgeport, Ct
St. Charles Borromeo Church
Date: Friday, April 25, 2025
Time: 7pm

FOOD SALE! FREE CONCERT!
(PAYMENT WE ACCEPT
PREFERABLY IN
CASH] DONATIONS!



PARISH EVENTS
S@j 0% *ifﬁ’ SO @ T

i Jesisy Maria
- - ; | ‘. I
f‘""‘-h- 4 J I

Abril 26 08 a.m- 05 p.m

Wg’;ﬁfa's'@@@
CORDIALMENTE LES INVITA A LA
f GRAN FIESTA ANUAL

& Del Dia de tas Madves

"” Mayo, 4, 2025

Cuota: $30 por pareja
Incluye :
Desayuno y almuerzo

r‘,‘
g
.ﬁ\\ -4 2:00pm - 6:00pm
\ DONACION : $ 35 POR PERSONA
Al D ororooe: Y e
| Incluye : bocadillos , almuerzo, m e Gome imelucrer s
postres, y otros... :
‘ Para mayor informacion:
=4 | William Ramirez Participacion de :
_"d:l" wramirezS5@Egmail.com oA s e v sica:
Para mas informacion con cualquier s -?,'.’il\k T3 et Nuestra Sefiora de Pentecostés de San Carlos Borromea.
: grupos Marianos de la Parroquia i;‘ mfﬁmmmmww (©) 391 0gden st. Bridgeport.CT
T =¥
5 #, Concierto de Pascua
» L & LUGAR: MCGIVNEY CENTER _ g El ha resucitado!
391 OGDEN ST. BRIDGEPORT ,CT. |/ .
Dl ™ /7 Veny anete a nosotros para apoyar
NV AN WAL=

alos jovenes & recaudar fondos

NO HABRA MISAALAS 7PM para el Jubileo 2025
ESTE MIERCOLES 9 DE ABRIL.

Confirmaciones de Educacién
Religiosa a las 6 pm con el Obispo
Frank Caggiano.

Peregrinacion a Roma!

HERABENmoue sk aeamox caoun 8 G ot Fonomes
FIRTUSGnlne ©5
CLASES {] :
CLASES DE VIRTUS ) e
SABADO 31de Mayo PRE-BAUTISMALES F ‘ T Y
ALAS 9am. Sébado 3 de Mayo Ubicacion: 391 Ogdt.n St, Br |d‘s,cporl Ct
ESPANOL alag8am, St. Charles Borromeo Church
POR FAVOR REGISTRARSE Padres y Padrinos son requeridos Fecha: Viernes, 25 de Abril, 2025
wwuw.virtusonline.org para tomar las clases Hora: 7pm :
PARRMAS 'ng::aﬂ:" LLAMARALA Por favor llamar a la oficina VENTA DE COMIDA! IACEPTAMOS
203-333-2147 para regugitaree PREFERIBLEMENTE Gipmein

Uhicado en la sala enla parte de : . PP .
%> alrasdelaiglesiainferior. 2 Ubicadeenla iglesia inferior EN EFECTIVQ)

2-



MASS SCHEDULE
SAINT CHARLES

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Saturday Vigil: Monday through Friday - 7:30am English (Chapel)
5:00pm Spanish (U.Ch), _ ' Tuesday & Friday - 7:00pm Haitian (Chapel)
7:003"' Portuguese (L.Ch) i Wednesday & Thursday - 7:00pm Spanish (L.Ch)
S :

unaay Thursday & Friday - 7:30pm Portuguese (Chapel)
7:00am Haitian (L.Ch), .

. Saturday - 8:00am Spanish (L.Ch)

8:45am Spanish (U.Ch),

10:45am Portuguese (U.Ch), | Chapel - L. Ch: Lower Church

11:00am English (L.Ch), CONFESSIONS:

12:4 ish (U.Ch),
Spm Spanish (U.Ch) EVERY SATURDAY AT 11:00 AM-12:00 P.M
5:00pm Haitian (U.Ch) & 3:00 P.M.-4:00 P.M

PRIEST OFFICE HOURS BY APPOINTMENT ONLY
HORARIOS DE OFICINA PARA LOS SACERDOTES - CON CITA UNICAMENTE
SAINT CHARLES

FR. ABELARDO: Wednesday and Thursday — Morning Hours / Miércoles y Jueves — Horas de la mafiana
FR.RICARDO: Monday and Thursday from 9 am.— 12 p.m. / Lunes y Jueves de 9 am. a12 p.m.
FR.CHUCHO: Wednesday and Thursday from 3 p.m. — 6:00 p.m. / Miércoles y Jueves de 3 p.m. a 6:00 p.m.

To make an appointment please contact the parish office : (203) 333-2147/ Para hacer una cita llamar a la oficina

SAINT GEORGE

WEEKEND MASSES WEEKDAY MASSES
Sabado Vigil (Saturday): Lunes (Monday)- 7:00 p.m.
6:30 PM Spanish Martes (Tuesday)- 7:00 p.m.
Domingo (Sunday): Viernes (Friday) - 7:00 p.m.

8:30 AM - English
10:30 AM- Spanish

Sabado (Saturday) - 6:30 p.m.

Primer Viernes del Mes - 6:00 p.m. Adoraaon

CONFESDNES} First Friday of the Month -6:00 p.m. Adoration
TODOS LOS SABADOS A LAS 5:00 PM
CONFESSIONS: Eucharistic Adoration and Confessions Every

EVERY SATURDAY AT 5:00 PM Friday 6:00 p.m. - 7:00 p.m.



SAINT CHARLES & SAINT GEORGE'S

DIRECTORY (DIRECTORIO)

CLERGY

REV. ABELARDO VASQUEZ,
PASTOR
FRVASQUEZ@DIOBPT.ORG

REV. CHURCHILL PENN
PAROCHIAL VICAR
PEREPENN@HOTMAIL.COM

REV. RICARDO BATISTA
COMIM

PAROCHIAL VICAR
FRCOMIM@DIOBPT.ORG

REV. JOSE JESUS MONTOYA
PAROCHIAL VICAR

REV. KEVIN O'BRIEN, S.J.
WEEKEND PRIEST

REV. GARRET AHLERS, S.J.
WEEKEND PRIEST

DEACON. DAVID RIVERA,
DIRECTOR OF
RELIGIOUS EDUCATION

DEACON. FAVIO TAVAREZ
TAVAREZ@ICLOUD.COM

STAFF DIRECTORY

Javier Barreneche, Parish Secretary
office@stcharlesbridgeport.org

Marilyn Melgar, Business Manager
bookkeeper@stcharlesbridgeport.org

Mariell Ortiz, Parish Sponsors & Events Coordinator
mortiz@stcharlesbridgeport.org

Sandra Fonseca, ParishSoft Coordinator
sfonseca@stcharlesbridgeport.org

Jennifer Vargas, Religious Education Administrative Assistant

Jennifer.Vargas@stcharlesbridgeport.org

Fatima Molina, Bulletin & Website Editor & Parish Calendar

Assistant
scbgraphicdesign@gmail.com

Katey Mejia Osorio, Office Assistant
Katey.Mejia@stcharlesbridgeport.org

Hermanas Comunicadoras Eucaristicas
del Padre Celestial

Lamparas Encendidas - (203) 447-9896
lamparasencendidasbprt@gmail.com

Juanita Martinez, Coordinator of Religious Education
(203) 260 - 8853

Dina Otoni Martins, Brazilian Coordinator of RE
mmcatechist@gmail.com

Segundo Ruiz, Coordinator of Youth Group
sruiz@mfcgc.org

Sally Fernandez, Trustee
Manuel Olivares, Trustee
Sara Orozco, Finance Council Chairman

Judy Rivera, Receptionist/Food Pantry
(203) 572-3329

14-



PARISH GROUPS

A L
Adoracion Nocturna de Hombres Lazos de Amor Marianos
Inocente Saldivar, ler Sabado del mes 8PM - 6AM Sandra Guzman, Saturdays after 8AM Mass
Adoracion Nocturna de Mujeres M
Elizabeth Saldivar, Ultimo Sabado de Mes 8PM - 6AM
D Movimiento Eclesial Misionero,

“Palabra de Dios”
Domigos, Adultos y Ninos de 10

Ministerio de Lectura
Minerva Almonte

Ministerio de Damas
Elizabeth Camacho, 2nd Satur

Divino Nifio Jesus
Benjamin & Damaris, Tercer Sabado de Mes 5PM

Disciples of Jesus
Monday at 7:30PM, Urban Center

Davotion Au Sacre Coeur Group

:30AM - 12PM, UC

day each Month 7:30PM, UC

Fridays 7PM Chapel Men's Rosary Prayer Group
E Weekly Wednesday, 7:30Pm - 8:30PM
El Amor en Accion Mothers Who Pray for their Children

Mercedes Jimenez, Parroquia de San Jorge, Lunes 7:30PM Every 2 Weeks, Mondays 7:30PM - 8:30 PM
Exercito de Cristo, Brazilian Youth Group N

Every Two Weeks, Sundays 5PM
F Neocatechumenal Way

Victor Melgar, Saturday at 8PM

Family United of Jesus P

Father Penn
G Prayer Charismatic Group

_ _ Tuesdays 7PM Chapel
GEnl:nF;r?RCo:d?igjzoAIiI;Soles Despues de la Misa de 7PM Pastoral Sick GI’OUp
! Sundays After Mass

Grupos Marianos Prayer Group

Maria Monge ) Weekly Tuesdays, 7:30PM - 9:30PM
Grupo de Parejas

William & Alicia Ramires, Cada Ultimo Domingo de Mes R
Grupo de Liturgia Rosario de las Familias

Sundays After Mass Weekly Thursdays and Fridays 7PM - 7:30PM
Group Virgen de Juquila S

Geraldo Flores, Miercoles 7PM en St. George

Granitos de Mostaza Sagrado Corazon de Jesus

Sabados 2:30 PM, Ultimo Domingo del Mes Rosario 9:45 am Melissa Liranzo & Delimar Soto

Blue - Spanish

Grupo Folklorico Hijos de la Virgen de Juquila ~ Saint Charles Youth Group  Green - Portuguese
Josefina Hernandez & Yeniza Cruz, Segundo Ruiz, Sundays 5PM - 7PM Red - Creole

Jueves y Viernes 6:30- 8:45 PM

H

Haitian Youth Group, Angel's of God
Weekly Fridays 7:30PM - T0PM, UC

J

Juan XXIIl Movimiento
Byron Lépez, Saint George, Viernes Después de la Misa de 7PM

[k,

K Scan to reserve a room in
the Parish
ngh’rs O'I: Colombus Escanee para Reservar un
. Salon en la Parroquia
Raul Ruiz

15-

IF YOU WOULD LIKE TO ADD
YOUR GROUP PLEASE EMAIL
schgraphicdesign@gmail.com

OR CALL THE OFFICE
(203) 333-2147

SI DESEA ANADIR SU GRUPO,
ENVIE UN CORREO
ELECTRONICO A
scbgraphicdesign@gmail.com

O LLAME A LA OFICINA
(203) 333-2147



